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The present study examines the types of themes and their
distribution, as well as the types of grammatical cohesion
elements in the story “the Account Discrepancy” written by
Jalal Al-Ahmad, within the framework of the textual
metafunction of Halliday's Systemic Functional Grammar
theory. Since in this theory, the clause is the main unit of
meaning study, all the clauses of the story were examined and
the types of themes and grammatical cohesion devices in them
were identified and classified. The results of the study show
that the frequency of using simple and complex themes in the
corpus under study is almost equal, which indicates the
author's skill in using a variety of simple and complex themes.
The examination of 1127 simple and complex clauses in the
research corpus shows that, in general, the divisions in
Halliday's Systemic Functional Grammar regarding the
themes are applicable to Persian and narrative texts. The study
of grammatical cohesion in the story shows that 81% of the
anaphoric references are personal pronouns and 19% are
impersonal pronouns. Also, 52% of the anaphoric references
of personal pronouns are bound pronouns and 29% are free
pronouns. More than half of the deletions are subject deletions
due to the sign of the identifier. According to the statistics of
the present study, the elliptical subject theme is the most
frequent theme in statement clauses, which is quite consistent
with the pro-dropping nature of the Persian language.
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1. Introduction
This research investigates the types and distribution of as well as the types of grammatical cohesive
devices employed in the Persian short story “the Account Discrepancy” by Jalal Al-e Ahmad, a
canonical 20th century Persian literary figure. The analysis is conducted within the framework of the
textual metafunction in Halliday's Systemic Functional Linguistics (SFL) theory.
Halliday's systemic functional grammar is a holistic theory in that linguistic categories are defined
by their relationships and context, rather than inherent properties. This integrated grammar provides
a comprehensive framework for describing languages in their contexts of use.
Building on the European functionalist tradition, the Prague school concepts, and Firth's system-
structure theory, systemic functional grammar proposes that human experience is linguistically
realized through three metafunctions:
1. Experiential (subject matter)
2. Interpersonal (interactants)
3. Textual (mode of expression)
The textual metafunction plays a crucial role by enabling the other two metafunctions through
organizing the flow of information and creating texture. It encompasses various systems like theme,
information structure, cohesion devices (conjunction, substitution, ellipsis, reference) that facilitate
processing and understanding of experiential and interpersonal meanings.
In essence, the textual metafunction weaves together the experiential and interpersonal meanings
conveyed through language by providing organizational patterns and cohesive links, allowing
meanings to be effectively communicated and interpreted within a given context.
In SFL, i.e. Halliday & Matthiessen (2014) , the clause is regarded as the primary unit for meaning
analysis. As such, all clauses in the story were examined, with their themes and cohesive devices
identified and classified according to the SFL model. The main research questions explored are:
1. What are the types of themes (simple, multiple) and their distribution patterns in the narrative?
2. How frequently do multiple themes occur and to what extent do they incorporate textual themes?
3. What is the frequency and distribution of various grammatical cohesive devices (reference,
ellipses, substitution) in creating cohesive links across the text?
By investigating these questions, the study aims to evaluate the applicability and explanatory power
of the textual metafunction in analyzing the information flow and cohesive patterning in Persian
fictional narratives from an SFL perspective.
2. A brief note of previous works
The literature review covers relevant prior research applying Halliday's SFL model, and specifically
the textual metafunction concepts, to data from the Persian language and narrative genres:

Nabavi (1994) used SFL to analyze poetry, terming it a "cohesive grammar", and concluded that

poetic elements involve not just interpersonal but also textual and ideational metafunctions.Khanjan
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(2001) questioned whether the given-new criterion Halliday proposed for unmarked-marked
identification has universal validity across languages, arguing that in pro-drop Persian, frequency
cannot determine markedness. Zoghdaar Moghadam (2002) analyzed discourse markers like "pas"
(so0), "vali" (but) in modern Persian within the textual metafunction as textual Themes. Emami (2006)
evaluated translated narratives of The Little Prince using SFL's metafunctional analysis, examining
Theme choices and cohesive devices across multiple translations. Dastjerdi (2011) described speech
patterns of Persian first-graders using the textual metafunction, finding ellipsis of subject pronouns
was the dominant unmarked theme choice at 55%. Haj Eidi and Razavian (2019) analyzed lexical
and grammatical cohesion in a Persian short story based on Halliday and Hasan's cohesion model,
finding grammatical cohesion, especially reference, was dominant over lexical cohesion. While
insightful, these studies were limited in scope, motivating a more comprehensive investigation of
thematic and cohesive patterning in a complete Persian fictional narrative from an SFL perspective.
3. Research methodology
The data for this study is the complete Persian short story “the Account Discrepancy”. The story
contains 1127 analyzed clauses comprising 834 simple clauses and 293 multiple clauses. The
theoretical framework employed is the textual metafunction within Halliday's Systemic Functional
Linguistics model, as outlined in the seminal text "Halliday's Introduction to Functional Grammar"
(Halliday & Matthiessen, 2014) and related works. Following the principles of the SFL model, each
clause in the story was manually analyzed at multiple strata:

a. Thematic analysis: Identifying the theme (point of departure) which can be simple (single
constituent) or multiple (including textual and interpersonal components).
b. Cohesive analysis: Marking all instances of grammatical cohesive devices - reference
(personal/demonstrative), ellipsis (subject, object), and substitution.
The findings were quantified and patterns in the distribution of theme types and cohesive devices
were examined in relation to the research questions and existing SFL literature.
4. Discussions and results
Theme Analysis:
The theme analysis revealed an almost equal distribution of simple themes (53%) and multiple
themes (47%) across the 1127 cases, suggesting skilled use of both thematic patterns by the author:
a.  simple themes: 639 instances (53%),
b.  multiple themes: 588 instances (47%).
Notably, 93% of the multiple Themes (548 cases) contained a textual theme component like
conjunctions and conjunctive adjuncts to create cohesive links. For example:
/va baz ?ahmad-ali yan mand ba ?afkar-e magfuf-af/ ‘and again Ahmad-Ali Khan remained with
his disturbed thoughts’

Here /va/ ‘or’ is the textual theme linking the clause to previous context.
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In terms of markedness, the data aligns with the pro-drop nature of Persian. 31% of simple themes
and 43% of multiple themes were unmarked subject themes where the subject constituent is ellipsed
but recoverable from verb agreement: /(?u) cijaf-af gereft-e bud/ ‘(he) looked upset’

Cohesion Analysis:
In examining grammatical cohesive devices, the study found:
1. Reference

81% of anaphoric references were realized by personal pronouns.

19% were realized by demonstrative or relative pronouns.

Of the personal references, 52% were clitic pronouns like /-af/ while 29% were free personal
pronouns like /?u/ ‘he/she’

2. Ellipsis

61% of all ellipsis cases were Subject ellipsis, recoverable from verbal agreement, again

reflecting pro-drop: /?u ?amad-e bud/ ‘(he) had come’

20% involved ellipsis of Subject/Object in one clause, recoverable from parallel
Subject/Object in a coordinated or subordinated clause.
* Only 2% involved verbal ellipsis where the verb was omitted as recoverable from a parallel
clause.
3. Substitution

93% of substitution instances were nominal substitution using pronouns like ‘in’ to refer to
an entire preceding clause or stretch of discourse.

The quantitative results indicate that in this Persian fictional narrative, grammatical cohesive
devices, especially anaphoric personal reference, and subject ellipsis tied to pro-drop verbal
agreement patterns, play a pivotal role in creating cohesive links across the text. The limited use of
substitution as a cohesive device is also noteworthy.

5. Conclusion
This study's findings validate the applicability of the textual metafunction and cohesion components
of Halliday's Systemic Functional Linguistics model to analyzing a complete Persian fictional
narrative. Several key conclusions can be drawn:
1. The higher usage of simple clauses and themes serves to enhance the fluency and simplicity of
the narrative through short, engaging sentences. It improves coherence and continuity by creating
a sense of connection between sentences using simple clause structures. Simple clause
constructions allow the reader to better focus on and interpret the story content. The particular ratio
of simple to compound clauses/themes appears to be a deliberate stylistic choice by the author to
achieve specific intended narrative effects.
2. The categorizations proposed for theme types (simple, multiple with textual/interpersonal
components) can be productively applied to Persian data, with near equal distribution of simple
and multiple theme choices demonstrating the author's skilled thematic management.
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3. The strong tendency for unmarked subject themes, especially involving ellipsis, aligns with the

pro-drop nature of Persian and its use of verbal agreement to recover subjects.

4. Grammatical cohesive devices, particularly anaphoric personal reference and subject ellipsis are

the core mechanisms for establishing cohesive links across this fictional narrative, with relatively

infrequent use of substitution.

5. SFL's textual metafunction concepts offer explanatory power in accounting for the information

flow and cohesive patterning in fictional narratives in a pro-drop language like Persian.

Overall, this study showcases the cross-linguistic validity and applicability of Halliday's SFL

model in capturing thematic and cohesive patterns in literary texts across diverse languages and
narrative genres. It paves the way for further cross-linguistic investigations of textuality and discourse

patterning using the robust theoretical tools of SFL..
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